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susreću pri istraživanju ovog raz-
doblja, poput nedostatka izvora, po-
sebno pisanih, poteškoća u pouzda-
nom datiranju materijalnih ostataka, 
nedovoljne i nepotpune arheološke 
istraženosti i drugih, autor je ponu-
dio svježu perspektivu i solidnu stu-
diju. Ona je u biti sinteza dosadašnjih 
istraživanja i ispravljenih ili nijan-
siranih historiografskih saznanja o 
prostoru Bosne i Huma u kasnoj an-
tici i istoimenim zemljama u ranom 
srednjem vijeku. U tom kontekstu 
ona predstavlja “nedostajuću kariku” 
koja popunjava prazninu u histori-

ografiji o ovom periodu. Posebno se 
ističu autorov kritički pristup pisanim 
izvorima i veće korištenje materijal-
nih izvora i dostignućā arheologije. 
Ostaje na budućim istraživačima da 
dalje prodube ili korigiraju zaključke 
iznesene u ovoj knjizi, ali je na osno-
vu svega spomenutog jasno da se radi 
o kvalitetnom, dobro istraženom i 
prijemčivo prezentiranom naučnom 
djelu koje će svakako ostati nezaobi-
lazno u daljnjim razmatranjima ovog 
nedovoljno rasvijetljenog razdoblja i 
tematike.  

Faris Filipović

Amer Maslo, Pisma Hamdije Kreševljakovića Muhamedu 
Hadžijahiću (1938–1959), Sarajevo: JU Historijski arhiv 

Sarajevo; Univerzitet u Sarajevu – Orijentalni institut, 2024, 
188 str.

Među različitim arhivskim vreli-
ma pisma predstavljaju vrlo značajnu 
građu koja služi za multidisciplinarna 
istraživanja važnih tema iz prošlosti. 
Iako je epistolografija kao izvor već 
zastupljena u nauci, u pismima, ovim 
nerijetko zanimljivim prijepiskama, 
pronalazimo podatke koje ne otkri-
vaju drugi izvori. Kako su bazirana 
uglavnom na neformalnom odnosu 

između pošiljaoca i recipijenta, u nji-
ma dolaze do izražaja njihovi stavovi, 
emocije, ali se otkrivaju i drugi deta-
lji iz socijalne i kulturne historije, a 
često i manje poznate informacije o 
znamenitim ličnostima lokalne sre-
dine. Takav je slučaj s Ličnim fondom 
Hamdije Kreševljakovića, koji se čuva 
među ostalim ličnim i porodičnim 
fondovima u Historijskom arhivu  
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Sarajevo, pod signaturom O-HK-219. 
Ovaj fond važan je za proučavanje ži-
vota i djela Hamdije Kreševljakovića, 
jednog od najznačajnijih historičara u 
prvoj polovini 20. stoljeća, te Muha-
meda Hadžijahića, koji je po vokaciji 
bio pravnik, ali su njegove istraživač-
ke preokupacije i bogati naučni opus 
obuhvatali raznovrsne teme iz opće i 
kulturne historije, antropologije, je-
zika, folklora i sl. Upravo na temelju 
Ličnog fonda Hamdije Kreševljakovića 
nastala je knjiga Pisma Hamdije Kre-
ševljakovića Muhamedu Hadžijahiću 
(1938–1959), koju je priredio Amer 
Maslo. U knjizi je predstavljen pri-
jepis pisama iz ovog fonda kojima 
prethodi opširan uvodni tekst. Štam-
pana je u suizdavaštvu JU Historij-
skog arhiva u Sarajevu i Orijentalnog 
instituta. Ova knjiga nije važna samo 
za proučavanje života i djela Hamdije 
Kreševljakovića i Muhameda Hadži-
jahića, nego je dala značajan doprinos 
bosanskohercegovačkoj historiografi-
ji uopće. U Uvodu (str. 15–27) Amer 
Maslo piše o kontekstu komunikacije 
u današnjem informacijskom dobu, 
nudi podatke o historičaru Hamdiji 
Kreševljakoviću, razvoju njegove ka-
rijere, ličnostima s kojima je sarađi-
vao, utjecaju njegovog predanog pe-
dagoškog rada na učenike koji slove 
za važne historičare, a među njima 

je upravo i Muhamed Hadžijahić. U 
uvodnom tekstu, koji je zapravo prvi 
dio knjige, Maslo je dao uvid u kratak 
sadržaj pisama koje je Hamdija Kre-
ševljaković uputio Muhamedu Had-
žijahiću te je pojasnio njihovu formu 
i strukturu. Kroz pisma saznajemo 
mnoge detalje o kretanju tadašnjih in-
telektualaca, literaturi koju su koristili 
u svom radu i nastajanju najznačajni-
jih radova i knjiga. Drugi dio knjige 
posvećen je prijepisu pisama koji su 
preneseni u originalnom jeziku auto-
ra i bez ispravljanja grešaka bilo koje 
vrste. Pisma su pisana u periodu od 
1938. do 1959. godine i u ovoj knjizi 
predstavljeno je njih 86 (str. 31–154). 
Važno je napomenuti da su gotovo 
sva pisma u Kreševljakovićevom ru-
kopisu, osim nekoliko koje je dikti-
rao svojoj asistentici jer, vjerovatno iz 
zdravstvenih razloga, nije bio u mo-
gućnosti da ih sam napiše. U knjigu 
su uvršena i dva pisma koja je njegova 
asistentica Melika Jarebica samoinici-
jativno poslala Muhamedu Hadžija-
hiću i jedno pismo koje je Kreševlja-
ković uputio Svetozaru Rittigu. Osim 
ovih pisama u fondu postoji jedno u 
rukopisu Alije Bejtića, te jedno pisano 
na štampaćoj mašini. Na kraju knjige 
su prilozi među kojima je priređivač 
odabrao tri pisma i jednu dopisnicu  
(str. 156–162). 
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